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ta^Iih &udečf priznali, tli je to gola resnic». Knjigi so priložene tako lepe bar vi ne ilu-
stracije, in v tekstu je toliko dovršenih, spis pojasnjujoči!) slik, da bi s e s takim književnim 
podjetjem ponašal lahko kuk. večji iiAroil, angleški ali fr.nicoski, Malokdo je tako srečen, 
kakor Kofensky, da bi mogel sam potovati tolkli $ veta t, n vsaki izobraženi k rad čitn 
dobre potopise, ker mu rudarja jo duševno obzorje. Iz lega namena priporočam Kolen-
skega delo čitaieljem »Zvonovimt, veščim češkega jetika. Izdan je izliaja v sešitkih po j o kr. 
IJuscdnj je izi&lo 16 se skov , V pusleilnjili 5 stš, haш opisuje Kufcnsky Japan (ŽnpanJ 
in napredni, simpatični narodi japonski. Celo delo utegne narasti n» 40 seiitkov, 

A. АШ>?, 
Lis tn i ca u redniš tva , M i 1 a d i n; Se uegodno, — G o r s k i : Ko bi bilo tudi i es 

tako, kakor sami pravite, da so Vaše pesmi »Ejubiniski otrobi*, vender nuj Vas to ne 
zadržuje, ti a ne bi tin kak eni drugem prosvetnem polju skušali koristiti svojemu narodu. — 
Vid S e m e n o v i č : Brez tu lent n nislc, t "d a španska ilekleta pustite po — španskih 
vaseh, pa se povrnite domov; potem bomo videli. — S a m o S l a v j t u : »Crajsk* lićit 
p rt Ca, da imate lep epski talen«, toda Snov ni izvirna ter ni več za naše tu se. Roman-
tika je Že zdavnaj pokopana. Lottie se modernih predmetov ter Študirajte sedanjost in 
njena pereča vpiašanja! — Р о Ш ј a t e l j n » D o n u e D i a n e « : Radi Vam povemo, 
da niste bren daru, toda »Zvon* sme Svojim naročnikom podajati samo čistega vina, nc 
pa mošta. Pri Vas pa že vse vre in ki|>i , , . doba »Sturm und Drang.* Uiitc se, a živ-
ljenje Vam bode smuo dalo sčasoni dovolj SnOvjj za poezijo, — P o š i l j a t e l j u »Ne-
u s l i š a n i h i e l j t : Ali« pesem na glus jininci p ret i t ate, se boste prepričali, da je polna 
metričnih hib. Tudi snov ni izvirna. Pošlji le nam kaj bolnega I — V e l i n d a r : Vam 
velja isto, kar pišemo pošiljatelju »Donne Diane». Da poslani pesmi (»Vfeija« in »1'onil. 
sprehod») že nista godne a tise^ boste sami spoznali č rez nekaj let, ko boste vedeli, kaj 
je realno življenje. »Ljubica divjega mola«, ki ni balada, kakor pravite, nego povest ali 
pravljic«, kaze, da imate epski talent. Toda rnitplelek celega dejanja nt dovo l j motiviran, 
in pese m je sploh vsaj za puloviL4i predolga in prerazteg njena! Za epske pesmi so tudi 
lako ivjini »prestopni stiki« (a b a b) prelepi in svobodnemu pripovedovanju na poti. 
Ce Vas vedeli epika — kaj pa, ko bi |>osknsili z novelami v nevezani obliki! Oglasite 
se še kaj J — P o š i l j a t e l j u »Z a d n j e i e i je« : Vam velju islo, kar Veli ndarju. Vse prft-
obfcirno, pre raztegnjeno ! Ne Zimte Se brzdati fantazije. Primerjaj le, kaj smo napravili iz 
Vaše »Slave* (katero jedino smo mogli sprejetij, kadar izide, V nespremenjeni obliki Iti 
bik prenajivna, iu še sedaj sme samo veljati kut n a r o d n a balada Balade se ne načenjajo 
»ab ovo*, nego nas vedejo »tu media s res- ! Pošljite nam ksj bolj dovršenega in boljšega; 
prispevki iz Vaših krajev bi titnicljo gotovo zanimali. Oitajte dobre v^ore. Apropos! 
Srbska mera, v kateri je pisana »Zadnja ieija« (ki ni za tisek), ima brez vsake izjeme po 
drugem stopu odmor: 

— U — lf II _ Џ _ џ _ „ 
N. pr.: Vino piju Ture L janjifari, 

Snjtma pije |j kraljeviču Marko, 
ijlužila ill ; prelepa d je vojka . . . . 

Vnkove narodne pesmi v roke! — 
D : Prave poezije ne delata ne stih, ne slik $auia ob sebi, nego, kakor je ie 

zdavnaj znano, pa vender, kakor često vidimo, šc zmerom marsikomu neznano — nekaj 
Cisto drugega ! 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


